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第 11课 我看⻅了⻜碟 
⽣词 

1、渐渐 (adv) 

渐渐减少/变胖/⻓⼤/变⽼/成熟 

渐渐 + v 

例句： 

l 我们渐渐⻓⼤，⽽⽗⺟渐渐变⽼。 

l 虽然刚来到新学校的时候不是特别适应，但后⾯待的时间⻓了，也

就渐渐习惯了。 

l 很多道理你现在不明⽩，但以后你就会渐渐明⽩了。 

l 参加我们活动的⼈渐渐增多，我们的团队也渐渐扩⼤。 

 

2、智能 (n) 

智能⼿机/机器⼈/⻔锁 

例句： 

l 我们现在⽤的智能⼿机具有很强⼤的功能。 

l 随着科技的发展，我们的⽣活也越来越智能化。 

l 李博⼠的实验室⾥有⼀个智能机器⼈。 

l 我们⼩区附近新开了⼀家智能⽆⼈超市。 
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3、可能性 (n) 

可能性不⼤/可能性很⼤/没有可能性 

例句： 

l 这次⽐赛遇到的对⼿太强劲，我们队获胜的可能性很⼩。 

l 虽然我知道中奖可能性很⼩，但我还是很期待。 

l 我们不排除那种可能性，所以也要做好准备。 

l 这个企业案实施的可能性不⼤。 

 

语法： 

1、⼤约 (adv) 

⽤法： 

（1）表⽰对某种情况的猜测，相当于“⼤概” 

（2）与数词连⽤，表⽰对时间、年龄、⻓度等显⽰的数⺫做不精准的

估计。 

如：⼤约⼗分钟/⼤约三⼗岁/⼤约五⼗⽶/⼤约五块钱 

例句： 

l 他今天没有来上课，⼤约是⽣病了。 

l 哥哥很少买零⾷，⼤约是不喜欢吃吧。 

l 会议⼤约还有半个⼩时结束。 

l 妹妹重⼤约⼋⼗⽄。 
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2、不约⽽同 

⽤法：表事先没有约定⽽相互⼀致，多指具体⾏为、动作相同，也指看

法相同。 

l ⺩校⻓的演讲太精彩了，⼤家不约⽽同地站起来为他⿎掌。 

l 看到⼀位⽼⼈在路边摔倒了，我和朋友不约⽽同地跑过去扶起⽼⼈。 

l 下课后，同学们都不约⽽同地来到了图书馆。 

l 知道事情的真相后，⼤家不约⽽同的向她道了歉。 

 

3、只⻅ 

⽤法：⽤在句前。不能有主语 

l 只⻅他缓缓地向我⾛来。 

l 只⻅弟弟抱着⼀只⼩狗跑回来。 

l 只⻅⽼师在⿊板上写下⼀堆的公式。 

l 只⻅爸爸拿起扫把就向我⾛了，我赶紧溜了。 

 

4、渐渐 (adv) 

⽤法：表⽰程度或数量缓慢地增加或减少。 

例句： 

l 被⻋撞倒后，我渐渐地失去了意识。 

l 来我这买东⻄的⼈渐渐越来越多。 

l 太阳从东边渐渐地升起，天也渐渐的亮了起来。 

l 我渐渐习惯了⼀线城市快节奏的⽣活。 
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5、形容词+下去 

⽤法： 这样+ADJ（多为消极）+下去 

表⽰某种状态已经存在并将继续发展。 

例句： 

l 我也不知道还要这样忙下去多久？ 

l 你不能再继续这样胖下去了，原来买的⾐服都穿不下了。 

l 我们不能再这样颓废下去。 

l 太阳下⼭了，天也渐渐⿊下去。 
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第 12课 好⼈难当 
⽣词： 

1、诚⼼诚意 

诚⼼诚意办事/帮忙/邀请 

例句： 

l 我是诚⼼诚意想要帮助你的，所以有什么我可以帮忙的，你尽管开

⼝。 

l ⼈家都诚⼼诚意来道歉了，不接受不合适。 

l 他是诚⼼诚意地来邀请你参加活动。 

l 只要我们诚⼼诚意的去做这件事，相信她会接受的。 

 

 

2、难免 (adj) 

难免不舒服/做不完/睡不着/摔跤 

例句： 

l 你⼼⾥想着那么多事情，难免会睡不着。 

l 刚吃完饭就去运动，难免胃会不舒服。 

l 昨晚熬夜熬到那么晚，今天难免精神不好。 

l 看视频看了那么久，⼿机难免没有电了。 

 

 



 

  
อาจารยอลิสา เมฆขํา ขอสงวนลิขสิทธิ์ในเอกสารนี้หามมิใหผูใดใชประโยชนทําซาดัดแปลง หรือ นําขอความใดๆบนเอกสารนี้                                                         

นําออกแสดงทําใหปรากฏ ใชในเชิงพานิชย หรือ เผยแพรตอสาธารณชนในชองทางใดๆ                                                                    
ใชสําหรับการเรียนในมหาวิทยาลัยราชภัฎสวนสุนันทา สาขาภาษาจีน เทานั้น พบเห็นดําเนินคดี 

6 

 

เอกสารชุดน้ีสงวนลิขสิทธ์ิอาจารย  อลิสา  เมฆขํา  สวนสุนันทา  หามนํา จําหน ายและเผยแพร  ดําเ นินคดีตามกฎหมาย  

3、吃⼒不讨好 

⽤法：表费了很⼤的⼒，不但得不到回报或是称赞，反⽽被嫌弃。 

例句： 

l 我们要学会拒绝那些吃⼒不讨好的事情。 

l 我看你房间这么乱，就帮你收拾了⼀下，没想到你反⽽怪我放乱了

你的东⻄，我真是吃⼒不讨好。 

l 帮你买了⾐服，你还嫌不好看，以后我再也不干这种吃⼒不讨好的

事情了。 

l ⼤家都不想做宿舍⻓，因为宿舍⻓就是干吃⼒不讨好的事情。 

 

 

4、瞪 (v) 

瞪⼤眼睛/瞪视/⼤眼瞪⼩眼 

例句： 

l 当我们看到她的打扮时，我们惊讶地瞪⼤了眼睛。 

l 因为我揭⽰了魔术师的表演原理，所以他⼀直瞪着我，表⽰对我的

不满。 

l 因为她没有买回来⽼板想喝的咖啡，所以他就粗鲁的瞪着她。 

l 我们不⼩⼼把⽼爷爷最爱的酒打翻了，⽓得他直吹胡⼦瞪眼。 
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5、吼 (v) 

吼叫/狂⻛怒吼/河东狮吼 

l 因为⼤家不遵守纪律，上课了教室⾥⾯还特别吵闹，班⻓直接⼀声

吼叫，瞬间⼤家就都安静了。 

l 图书馆内是不允许⼤吼⼤叫的，所以⼩朋友们要保持安静。 

l 请不要对我⼤声吼叫，我能够听得⻅。 

l 森林⾥传出了⽼虎的吼叫声。 

 

6、免得 (conj) 

免得迟到/免得后悔/免得花钱 

l 今晚⼿机要定好闹钟，免得明早睡过头，耽误事情。 

l 如果你想去做就全⼼全意地去做，免得后⾯⼜后悔。 

l 带点吃的放包⾥，免得到时候饿了没有东⻄吃。 

l 我就不和你们去了，免得到时候妹妹回来⼀个⼈在家。 

 

7、道歉 (v) 

向 sb 道歉 

l 他特意上⻔来向你道歉了，你就不要⽣⽓了，原谅他吧。 

l 你不⽤因为这件事情⽽向我道歉，因为错不在你。 

l 如果真的是我误会了他，我会主动向他道歉。 

l 如果你真的想道歉，就不应该仅仅只是在⼝头上说抱歉，更应该拿

出实际⾏动来表明你的诚意。 
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8、好不 (adv) 

好不担⼼/好不热闹/好不关⼼/好不⽣动 

l 这副画好不⽣动，我太喜欢了。 

l 今天过节，⼤街上好不热闹。 

l 他对这件事好不关⼼，所以你也多替他留意⼀下。 

l 秋天来了，树叶随⻛⾶落，好不凄凉。 

 

9、连声 (adv)    连声道歉/连声呼喊/连声⼤笑 

l 看到⼩朋友搞笑的表情，⼤家连声⼤笑起来。 

l 家⾥的⼩猫咪⾛丢了，我们连声呼喊着猫咪的名字，希望能够找到

它。 

l 努⼒了三年的项⺫失败了，他爬到⼭顶连声怒吼以宣泄⼼中的不平。 

l 看到⽼⿏向⾃⼰跑来，朋友吓得连声⼤叫。 

 

10、道谢 (v)    向 sb道谢 

l 医⽣在路上救了⼀位突发⼼梗的⽼⼈，⽼⼈的家属特意找到医⽣向

他道谢。 

l 我不在家这段时间，你⼀直帮我浇花，今天我特意带了家乡的特产

来向你道谢。 

l 我们不需要你道谢，希望以后你有能⼒的时候，也能够继续把这份

爱⼼传递下去。 

l 这对新⼈眉开眼笑地接受⼤家的祝福，连声道谢。 
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11、得意 (adj) 

得意洋洋/得意忘形/得意⻔⽣ 

l 他取得了⼀点成绩就得意洋洋。 

l 虽然我们胜利了，是值得庆祝的，但也不能得意忘形，该注意的还

是要注意。 

l ⼩明学习特别努⼒，成绩也⼀直很优秀，是⽼师的得意⻔⽣。 

l 你不要得意太早，没有到最后时刻，谁也不知道结果会是怎么样的。 

 

12、更加 (adv)  更加美丽/更加有趣/更加厉害 

更加+adj 

l 经过三年的专业学习，他的能⼒更加优秀了。 

l 学会化妆后，姐姐更加漂亮了。 

l 如果我们现在不好好学习打好基础，后⾯会更加难学的。 

l 换了⼀种⽅式后，我们的⼯作效率更加⾼了。 

 

13、起劲(⼉) (adj) 

谈得起劲⼉/干得起劲⼉/拍得起劲⼉/学得起劲⼉ 

V+得+起劲⼉ 

l 我们正谈得起劲⼉，领导就让我们去开会了。 

l 弟弟正学得起劲⼉，我们不要去打扰他学习。 

l ⼤家正拍照拍得起劲，没想到就下起了⼤⾬。 

l 我们正看球赛看得起劲，所以就没有注意到有⼈敲⻔。 
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语法： 

1、吃⼒不讨好 

⽤法： 

表为某事付出了很多时间和精⼒，不仅没有得到回报或是赞美，反⽽遭

到嫌弃。 

例句： 

l 以后吃⼒不讨好的事情不要让我去做。 

l 枉费我尽⼼尽⼒的做事，结果还被嫌弃，真是吃⼒不讨好。 

l 看你⼼情不好，我特意跑去帮你买最爱的奶茶，结果你还说我乱花

钱，真是吃⼒不讨好。 

l 每天晚上我都主动帮你补课，你不但不感谢我，还嫌我烦，我就是

干了吃⼒不讨好的事。 

 

2、好不羡慕 

⽤法： 

“ 好不+形容词 ” 

表⽰肯定，是“⾮常/很+形容词”的意思。这个形容词可以是积极的词，

也可以是消极词。 

l 别看这个孩⼦年纪⼩⼩的，好不聪明呢。 

l 傍晚和家⼈⼀起在海边散步，好不惬意。 

l 你这个⼈说话做事都不讲理，好不霸道。 

l 我的性格就是⼤⼤咧咧的，做事情也好不⻢虎。 
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3、⼼⼀横就上前说了 

⽤法：“⼼⼀横”表⽰下定决⼼做什么事情，不顾及其他的事情了。 

l 我⼼⼀横就买了这个礼物。 

l 虽然没有时间回家帮弟弟过⽣⽇，但我⼼⼀横就请了假直接买票回

家了。 

l 有时候的决定，都是⼼⼀横就去干了。 

l 他⼼⼀横就跑去向喜欢的⼥孩表⽩了。 

 

4、难免 (adj)   V+难免+会（表难以避免的情况） 

l 这种悲伤的事情，听了难免会觉得⼼⾥难受。 

l 弟弟搞笑的动作，⼤家看了难免会忍不住笑起来。 

l 这个问题解决起来难免会⽐较⿇烦。 

l 离开家时间久了难免会想家。 

 

5、恐怕 (adv) 

⽤法：表⽰对情况、结果等的估计以及担⼼。 

l 这件事情恐怕没有那么简单。 

l 你的⽗⺟恐怕不会允许你去玩极限运动。 

l 她在外⾯吹了⼀下午的冷⻛，恐怕要感冒了。 

l 我恐怕没有机会参加你的婚礼了。 

注：“恐怕”表⽰的估计都是不太好的，“可能”表⽰的估计有好有坏。 
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第 13课 百姓的话 
⽣词： 

1、兼 (v) 

兼职/兼任/兼备 

例句： 

l 为了攒钱给妈妈买礼物，我利⽤空余时间做兼职赚钱。 

l 他要忙的事情很多，因为他任学⽣会主席的同时兼任了班⻓。 

l ⽣活总是苦乐兼有，也正是有苦我们才感觉到有乐。 

l 他是⼀个德⾏兼备的⼈，所以我们相信他。 

 

2、副业 (n) 

表主要事业以外附带经营的事业。 

例句： 

l 因为对主业的收⼊不满意，所以我利⽤空余时间发展了副业，以增

加我的总体收⼊。 

l 有的⼈的副业收⼊⽐主业还要多。 

l 其实兴趣爱好也可以发展成为副业，就像我朋友喜欢摄影，空闲时

间就经常帮别⼈拍照，也可以赚钱。 

l 现在⼤部分年轻⼈都有⾃⼰的副业。 
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3、总之 (conj) 

表概括，通常放句⾸，且⽤逗号隔开 

例句： 

l 总之，对⽅拒绝和我们合作，所以我们要想想其他的办法。 

l 总之，我们要给⼩杰⼀个惊喜，让他感受⼀下家的温暖。 

l 总之，法律是我的底线，我是绝对不会违反法律的。 

l 总之，我们已经做出最后决定了，⽆法改变。 

 

4、总得 (adv) 

表在事理或情理上的必要。 

l 今晚家⾥有客⼈来吃饭，我总得去市场买些⾷材回来。 

l 外⾯太阳这么⼤，总得喷点防晒霜再出⻔，不然很容易会被晒⿊。 

l 你都没有做过怎么知道⾃⼰不⾏，总得先去尝试过才知道。 

l 就算⼯作再忙，也总得吃饭，要注意保护⾝体。 

 

5、⾃⽴ (v) 

表⾃⼰的事情⾃⼰做，⾃我独⽴，不依赖他⼈。 

l 她的⾃⽴性很强，从不依赖别⼈。 

l ⽗⺟从⼩就很注意培养我的⾃⽴能⼒，所以我能够⾃⼰照顾好⾃⼰。 

l 当今社会是充满竞争的社会，要想在社会上⽴⾜，必须从⼩就有意

识地培养⾃⽴精神。 

l 年轻⼈应该要追求⾃⽴⾃强，不要总想着依赖他⼈。 
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6、陪读 (v) 

表陪伴他⼈读书。 

例句： 

l 我们这栋房⼦住的⼤多是陪读的家⻓。 

l 最近，我们班上就⽗⺟是否应该在校陪读这⼀问题展开了热烈讨论。 

l 有时候家⻓陪读反⽽会增加孩⼦的压⼒。 

l 我们学校是允许家⻓陪读的。 

 

7、安定 (adj、v) 

⽣活/情绪/秩序/情况安定 

例句： 

l 我说不喜欢安定的⽣活是假的，但⺫前还不适合过安定的⽣活。 

l 只有社会秩序安定，⼈民才能安居乐业。 

l 等我在北海安定下来后，我就把⽗⺟接过来⼀起⽣活。 

l 他需要点时间安定⼀下情绪，我们先出去吧。 

 

8、反⽽ (adv)    

例句： 

l 遇到事情我们不要着急，越着急反⽽会越做不好。 

l 我以为他不喜欢看电影，没想到他反⽽约我去看电影。 

l 这⼏年，耕地⾯积不但没有扩⼤，反⽽减少了。 

l 你这样对待他，不但解决不了问题，反⽽会使他产⽣逆反⼼理。  
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9、没脸 (v) 

没脸⻅⼈/活着/出⻔ 

例句： 

l 发⽣这样的事情，我都没脸⻅⼈了。 

l 你不要总是这样没⽪没脸的，招⼈讨厌。 

l 没能完成任务，我都没脸⻅师傅了。 

l 她已经没脸了，所以也不⽤再顾虑什么了。 

 

10、孝 (adj) 

孝敬⻓辈/孝顺⽗⺟ 

例句： 

l 你是个孝顺的孩⼦，有好吃的好⽤的都想着⽗⺟。 

l 中国有句古话“百善孝为先”，意思是说，孝敬⽗⺟是各种美德中永远

占第⼀位的。 

l 每次回家，他都会买⽗⺟喜欢的东⻄回去，是个孝顺的孩⼦。 

l 爷爷爱喝酒，我就买了好酒回去孝敬爷爷。 
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语法： 

1、够 (adv、v) 

（1）作为副词 (adv) 

①够/不够+V 

够修饰动词，作状语，表⽰达到⼀定数量、程度等。 

例句： 

l 这个⽉的钱够花了。 

l 这些饭菜够吃了，你不⽤再做新的菜了。 

l 这么多⼈，⼀辆⻋不够坐。 

l 这么多⾐服还不够穿啊？ 

②够+ADJ+了/的/的了 

够⽤在形容词前表程度⾼。 

例句： 

l 不⽤再打扮了，你已经够漂亮了。 

l 不要再买⻄⽠了，家⾥⾯已经有够多的了。 

l 我不会出去找他，⼯作了⼀天够累了。 

l 外⾯很冷的，你的⾐服穿得还不够厚。 
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（2）动词 (v) 

①够+得着/不着 

表伸到不易达到的地⽅取(东⻄)。 

例句： 

l ⽻⽑球被打到树上去了，为了够着⽻⽑球，同学把我抬了起来。 

l 哥哥⽐我⾼，应该够得着墙上挂的零⾷。 

l 妈妈不让我吃那么多糖，故意把糖放在我够不着的地⽅。 

l ⻛筝挂到树上了，我够不着。 

②够/不够+N 

表满⾜或达到了某种标准 

例句： 

l 我今年已经够条件参加⽐赛了。 

l 你们够朋友，今天你们帮了我，以后如果有需要的时候我也⼀定帮。 

l 你还不够资格来指责我。 

l 他真不够意思，结婚了都不告诉我们。 

③够+ADJ 

表⽰超过所需的程度，多表达厌烦、不喜欢的情绪。 

例句： 

l 我今天已经够烦了，你不要再来打扰我了。 

l 这段时间真够⽆聊，⼜封校，哪都不能去玩。 

l 这些饭菜够难吃，你还是不要吃了。 

l 你够⽆理，我也不想管你了。 
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2、好在 (adv) 

表具有某种有利的条件或情况。 

例句： 

l 家⾥停电了，好在我已经做好饭菜了。 

l ⼿机没电了，好在你带了充电宝。 

l 我们宿舍停⽔了，好在⼤家已经洗完澡。 

l 朋友说今天外⾯特别冷，好在我今天没有课不⽤出⻔。 

 

3、反⽽ (adv) 

表⽰出现不合常理或出乎意外的事情。 

例句： 

l 我以为他不会来参加这些活动，没想到他反⽽⽐我先到。 

l 弟弟喜欢蓝⾊，我猜他会选蓝⾊的⾐服，但他反⽽选了那件⿊⾊的

⾐服。 

l 考试没过，我以为爸爸⼀定会很⽣⽓，但没想到爸爸反⽽来安慰我。 

l 我好⼼煮⾯给你吃，结果你不仅不感谢我，反⽽说我煮的⾯不好吃。 

 

 

 

 

 


